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MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our 
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey 
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision 
reflecting our faith in action with and for one another.” 
MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły to modląca się i przyjazna rodzina katolicka. Jesteśmy zobowiązani do zarządzania 
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doświadczania żywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej 
tożsamości na naszej drodze do świętości. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwiązać węzły, które są przed nami  
i stworzyć przyszłość zakorzenioną w tradycji i wizji, odzwierciedlającej naszą wiarę w działaniu i dla siebie nawzajem”

March 8, 2026 

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
4646 N. Austin Ave • Chicago, IL 60630
 (773) 777-2666 |  (773) 777-2770
 rectory@srb-chicago.org
MASS SCHEDULE 
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
5843 W. Strong St • Chicago, IL 60630
 (773) 545-8581 |  stcrectory@gmail.com
MASS SCHEDULE
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDŹ ŚWIĘTA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm  12 days in advance
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Monday, March 9		  Saint Francis of Rome, Religious
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Tuesday, March 10		
8:30am Eng		  Cynthia Mallo with Family for 
			   God’s blessings
	 	 	 † Matthew Pasowicz
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Wednesday, March 11	 Saint Casimir
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Thursday, March 12	
8:30am Eng		  † Deceased Members of 
	 	 	    Polczynska Family
			   Kolbyn Allen Birthday blessings
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne

Friday, March 13		
7:30pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Saturday, March 14 		
8:30am Eng		  † Michael & Mary McGeever
		

Sunday, March 15	  	 FOURTH SUNDAY OF LENT
7:30am Eng	 	 † Rev. Rev. Edwin D. Pacocha
9:00am Pol 	 	 Grażyna z Rodziną
			   O Dary Ducha Świętego i potrzebne 	 	
	 	 	 łaski dla Kamila z okazji urodzin
	 	 	 † Teresa Zając
			   † Józef i Joanna Gorka
	 	 	 † Stanisław Komperda
	 	 	 † Józef Zegar
	 	 	 † Maria i Michał Łapa
			   † Amelia i Jan Niewiarowski
			   † Christine & Jack Majka
			   † Stanisław i Franciszka Purchla
			   † Wojciech Komperda
			   † Jerzy Dziak
			   † Wacława Milewski-Cichoń
	 	 	 † Stefania i Henryk Borycki
	 	 	 † Józef i Barbara Ogorzały
10:30am Eng           		  † Tony Sidor
			   † Piotr Pluta
			   † Walter Henning
12:30pm Pol		  Lucyna Jurkowska z Rodziną
	 	 	 Stanisław Abratanski z Rodziną
	 	 	 Anette Lupinski z Rodziną o zdrowie i 	
	 	 	 potrzebne łaski
	 	 	 Barbara Gawkowski z Rodziną o 	 	
	 	 	 zdrowie i potrzebne łaski
	 	 	 Bronisław Grochowski
			   † Zbigniew Zieliński-Green
			   † Danuta Nawrocka
			   † Leszek Kapturski
			   † Ryszard Rozkuszka
			   † Maria Sokolowski
			   † Czesława Sikiewicz
			   † Zdzisława Fałat
			   † Mieczysław Pasiewicz
			   † Stefania Tomasik
			   † Zofia Ziomek
			   † Zbigniew Zieliński-Green
			   † Tadeusz Annasiński
			   † Helena i Leopold Majka
			   † Mateusz, Zofia i Halina Malinowski 	
	 	 	   o radość wieczną i Boże miłosierdzie
			   † Władysława i Józef Szymański
			   † Maria i Tomasz Kordecki
			   † Stanisław Grochowski
	 	 	 † Zofia i Stanisław Kozbielak

MASS INTENTIONS - St. Constance
2

Gluten Free 
HOSTS 
are Available.  
Please ask an usher for details.

DEAR PARISHIONERS,
If you want the intention of the Holy Mass 
published in the bulletin, please order it 
at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,
Jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. 

ukazała się w biuletynie, należy ją zgłosić 
do biura 4 tygodnie wcześniej.

7:00pm Pol            	 	 Parafianie i Dobrodzieje 
	 	 	 O Boże błogosławieństwo dla 
	 	 	 Wolontariuszy pomagających w 
	 	 	 naszej Parafii 
			   Lucyna Jurkowska z Rodziną
	 	 	 † Bogusław Czajkowski
	 	 	 † Mateusz Reczek
	 	 	 † Cecylia i Józef Bystrek
	 	 	 † Zofia i Bogdan Bystrek
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MASS INTENTIONS - St Robert
3

Monday, March 9		  Saint Francis of Rome, Religious
8:30 am		  † Joseph Ganshirt
			   † Florence Di Silvestro
			   † Thelma Gallemit	

Wednesday, March 11	
8:30 am	 	 † Martin E. Burke

Friday, March 13		
8:30 am	 	 † Sr. Mary Lou Stoffel

Saturday, March 14 		
5:00 pm  	 	 Ed & Ana Baum (health intention)
	 	 	 † Bernice & Eugene Gaskin
			   † Justus Schubering
			   † Barbara Friese

Sunday, March 15	  	 FOURTH SUNDAY OF LENT
9:00 am  		  † Louis & Alice Tortorelli
	 	 	 † Eugene Kalkafarski

12:00 pm  	 	 † Sr. Mary Lou Stoffel
			   † Sr. Bridget Murphy

THE SANCTUARY CANDLE
this week will be lit for

ED & ANA BAUM
HEALTH INTENTIONS

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am  - 	Rosary | 8:30am - Holy Mass
9:00am  - 	Exposition of the 
                	 Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm  - 	Benediction

8:00am - 	Rosary (English)
8:30am - 	Holy Mass (English)
12:00pm -	Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm  - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - 	End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - 	Holy Mass (Polish)

8:00am  - 	Różaniec (English)
8:30am  - 	Msza Święta (English)
12:00pm -	Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
6:30pm  -	Zakończenie wystawienia Najświętszego 	
	 Sakramentu i czytanie intencji
7:00pm  - Msza Święta (Polish)

Dedicate the Sanctuary Candle
The red Sanctuary Lamp by the tabernacle burns 
all day and night throughout the year to remind us 
of the sacramental presence of Jesus Christ.
It serves as a mark of honor to remind the faithful 
of the presence of Christ, and is a profession of 

their love and affection. If you wish to have the Sanctuary Lamp 
at St. Robert Bellarmine Church burning in memory of a loved 
one, to honor a special occasion, or a special intention please 
make arrangements with the Parish Office. 
The cost of the candle is $25.00. Your candle will burn 
continuously for one week, and your memorial will be published 
in the Bulletin. We hope you choose to take part in this beauti-
ful Catholic tradition.
Świeca ku pamięci ukochanej osoby, dla uczczenia specjalnej 
okazji lub specjalnej intencji. Ofiara $25

PRAY FOR OUR SICK | MÓDLMY SIĘ ZA OSOBY CHORE
LINDA CHRISTIAN

DANIELLE CORRIGAN
JAMES HEARRIN

WIKTORIA JEDYNAK
LEONILA NERY

DOROTA NOWAK

KIMBERLY PICCIN
ARLENE PLACEK

LORRAINE PLACEK
CZESLAWA SIENKIEWICZ

JOEL STEFKA

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name, 
please call the parish office. Thank you!

Imiona i nazwiska pozostają na liście przez cztery tygodnie. Jeśli chcesz dodać lub 
usunąć nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziękujemy!

Sunday:
Ex 17:3-7

Ps 95:1-2, 6-7, 8-9
Rom 5:1-2, 5-8

Jn 4:5-42 or 4:5-15, 19b-26, 39a, 40-42
Monday:

2 Kgs 5:1-15ab
Ps 42:2, 3; 42:3, 4

Lk 4:24-30
Tuesday:

Dn 3:25, 34-43
Ps 25:4-5ab, 6 and 7bc, 8-9

Mt 18:21-35
Wednesday:

Dt 4:1, 5-9
Ps 147:12-13, 15-16, 19-20

Mt 5:17-19

Thursday:
Jer 7:23-28

Ps 95:1-2, 6-7, 8-9
Lk 11:14-23

Friday:
Hos 14:2-10

Ps 81:6c-8a, 8bc-9, 10-11ab, 14 and 17
Mk 12:28-34
Saturday:
Hos 6:1-6

Ps 51:3-4, 18-19, 20-21ab
Lk 18:9-14

Next Sunday:
1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a

Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6
Eph 5:8-14

Jn 9:1-41 or 9:1, 6-9, 13-17, 34-38

READINGS FOR THE WEEK OF MARCH 8, 2026
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
March 8, 2026 - 3rd Sunday of Lent

	 Recently I received a note from a teenager I met years ago. He wrote, “Dear Father Muir, you probably do not remember 
me, but I wanted to thank you for your inspiring and humorous homilies at the parish. They helped me appreciate the beauty of 
Catholicism, which I have now embraced in a personal way.” That small note moved me more than he probably imagined. I had no 
idea my words had taken root in him. I was simply sowing seeds — week by week, Mass by Mass. Someone else — his parents, 
a youth minister, or God Himself — was doing the deeper work. Now this young man is joyfully reaping a harvest of faith.
	 In today’s Gospel, Jesus offers living water to a Samaritan woman whose life had been full of searching and 
disappointment. By the end of their encounter, she becomes a bold and joyful evangelist. Then Jesus turns to his disciples 
and says something easily overlooked: “One sows and another reaps” (John 4:37). He is helping them — and us — 
understand how evangelization works. Often, the one who sows the seeds of faith is not the one who sees the fruit.
	 This Lent, ask yourself: Are you in a sowing phase or a reaping phase? If you are sowing — raising children, praying for 
someone, mentoring — be patient. Your work matters. If you are reaping — seeing someone come alive in faith — be grateful. 
You are standing on sacred ground, tilled and watered by others.
	 Lenten Challenge: Thank someone who once sowed faith into your life. And keep sowing, even when the harvest is unseen 
Thank someone who once sowed faith into your life. And keep sowing, even when the harvest is unseen.

  — Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHĘTA DO GŁĘBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA ŚWIĘTEGO
8 marca 2026 - 3-cia Niedziela Wielkiego Postu

	 Niedawno otrzymałem list od nastolatka, którego spotkałem wiele lat temu. Napisał: „Drogi Ojcze Muir, prawdopodobnie 
mnie nie pamięta, ale chciałem podziękować za inspirujące i pełne humoru homilie w parafii. Pomogły mi one docenić piękno 
katolicyzmu, który teraz przyjąłem jako swoją osobistą wiarę”. Ten krótki list poruszył mnie bardziej, niż mógł sobie wyobrazić. 
Nie miałem pojęcia, że moje słowa tak głęboko w nim zakorzeniły się. Po prostu siałem ziarno – tydzień po tygodniu, msza po 
mszy. Ktoś inny – jego rodzice, duszpasterz młodzieży lub sam Bóg – wykonywał głębszą pracę. Teraz ten młody człowiek z 
radością zbiera plony wiary
	 W dzisiejszej Ewangelii Jezus oferuje żywą wodę Samarytance, której życie było pełne poszukiwań i rozczarowań. Pod 
koniec ich spotkania staje się ona odważną i radosną ewangelistką. Następnie Jezus zwraca się do swoich uczniów i mówi coś, 
co łatwo przeoczyć: „Jeden sieje, a drugi zbiera” (J 4, 37). Pomaga im – i nam – zrozumieć, jak działa ewangelizacja. Często 
ten, kto sieje ziarno wiary, nie jest tym, który widzi owoce.
	 W tym Wielkim Poście zadaj sobie pytanie: czy jesteś w fazie siewu, czy w fazie żniw? Jeśli siejesz – wychowujesz dzieci, 
modlisz się za kogoś, jesteś mentorem – bądź cierpliwy. Twoja praca ma znaczenie. Jeśli zbierasz plony – widzisz, jak ktoś 
ożywa w wierze – bądź wdzięczny. Stoisz na świętej ziemi, uprawianej i nawadnianej przez innych.
	 Wyzwanie wielkopostne: Podziękuj komuś, kto kiedyś zasiał wiarę w Twoim życiu. I nie przestawaj siać, nawet jeśli nie 
widać jeszcze plonów.

— Ksiądz John Muir
©LPi
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THE DISCIPLINES OF LENT AND OUR CARE FOR CREATION
Fifteen years ago, Pope Francis invited us to an Ecological Conversion in his encyclical Laudato 
Si which was not only addressed to members of the Catholic Community but to all people of 
good will around the world. He invited us to consider that Care of Creation was intimately 
connected to our life as Christians as we live in a universe (garden) that God created for us 
to be stewards of in God’s name. Each evening we will explore one of the three disciplines of 
Lent, prayer, fasting and almsgiving and connect these as means of responding to the Cry of 
the Earth in our day. Monday and Tuesday evening we will begin with an abbreviated form of 

the Liturgy of Hours whose focus will be creation themed.

MARCH 9TH AT 6:30 PM: PRAYER 
(INSIGHTS FROM SCRIPTURE AND LAUDATO SI) @ ST. CONSTANCE CHURCH 

MARCH 10TH AT 6:30 PM: FASTING 
(LIFESTYLE CHANGES PROMPTED BY ECOLOGICAL CONVERSION) 

@ ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
MARCH 11TH AT 6:30 PM: ALMSGIVING 

(ADVOCACY TOOLS TO CARE FOR CREATION) 
@ ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 

THE SACRAMENT OF RECONCILIATION WILL BE AVAILABLE AT 6:00 PM

FOLLOWED BY THE CELEBRATION OF MASS
FOLLOWING THE MASS, THERE WILL BE A RECEPTION IN KERNAGHAN HALL, PLEASE JOIN US.

Gene Majewski grew up on the north side of Chicago belonging to St. Hedwig parish. He 
attended St. Hedwig’s grade school K-8 and Weber High School. He holds a Bachelor 
degree in Sociology from St. Louis University and a Master of Arts in Pastoral Studies from 
Catholic Theological Union in Hyde Park in Chicago. He brings to the Mission reflections 
years of experience in pastoral ministry, youth and adult retreat experiences and almost 
two decades of teaching theology on the high school level. He is an Associate of the Sisters of 
Providence in St. Mary of the Woods IN who’s charism is focused on love, justice and mercy.  
Among other involvements as an Associate Gene in on the Climate Crisis Task Force and 

belongs to a chapter of Citizens Climate Lobby. 
He looks forward to sharing insights that will help us grow in our Care of Creation as part 
of lifelong conversion to the Gospel. He attended St. Robert’s Sunday evening liturgies 

when he lived at his parent’s home for a brief time.

REKOLEKCJE PO ANGIELSKU

ENGLISH MISSION
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MARY UNDOER OF KNOTS 
YOUNG AT HEART SENIOR CLUB 

KLUB SENIORÓW MŁODYCH DUCHEM

THE YOUNG AT HEART SENIORS WILL BE 
MEETING ON MONDAY, MARCH 9TH AT 

CONSTANCE LOWER HALL, 5856 W. AINSLIE.  
DOORS OPEN AT 11 A.M. 

WE WILL BE CELEBRATING ST. PATRICK’S/
ST. JOSEPH DAYS WITH A FESTIVE AND 

DELICIOUS LUNCH.
Our speaker will be a member of the Metropolitan 
Water Reclamation District of Greater Chicago.  
The MWRD has been working for 130 years to build 
a sophisticated, well-engineered clean water system 
that protects the region’s environment and its source 
of drinking water in Lake Michigan.  Please remember 
to bring the pull tabs, stamps, and new yarn to every 

meeting to support the charities that are in need. 
Any questions call Sharon Malen (847) 209-9385

ZARZĄD KLUBU POLONIA 
zaprasza wszystkich członków 

i chętnych na zebranie, 
które odbędzie się

15 MARCA, 2026. 
Rozpoczęcie spotkania uroczystą mszą świętą 
w intencji żyjących i zmarłych członków Klubu 

O GODZINIE 12:30 PO POŁUDNIU 
a następnie spotkanie w sali Ks. Borowczyka. 

Do zobaczenia!
POLONIA CLUB MEETING

KOŁA 
KORONKOWE

Spotkanie modlitwno - forrmacyjne

WTOREK, 10 MARCA
6:30pm - Koronka do Miłosierdzia Bożego

7:00pm - EUCHARYSTIA

Dołącz do nas!
• Codziennie odmawiamy Koronkę i jeden dzień

Nowenny do Miłosierdzia Bożego.
• Jedno Koło Koronkowe składa się z 9 członków,

dzięki czemu każdego dnia odmawiamy cała Nowenę.

ZAPRASZAMY
Prayer and formation meeting of Divine Mercy Chaplet Groups

JEZUS DO ŚW. S. FAUSTYNY:
“Miłosierdziem swoim ścigam 

grzeszników na wszystkich drogach 
ich i raduje się serce Moje,
gdy oni wracają do Mnie.”
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MEETING ABOUT
EMPLOYMENT RIGHTS

SAINTS OF THE WEEK- ŚWIĘCI TYGODNIA

MARCH 9 - SAINT FRANCES OF ROME 
	 Frances’ life combines aspects of secular and religious life. A devoted and 
loving wife, she longed for a lifestyle of prayer and service, so she organized 
a group of women to minister to the needs of Rome’s poor. Born of wealthy 
parents, Saint Frances of Rome found herself attracted to the religious life 
during her youth. But her parents objected and a young nobleman was selected 
to be her husband.
	 As she became acquainted with her new relatives, Frances soon discovered 
that the wife of her husband’s brother also wished to live a life of service 
and prayer. So the two, Frances and Vannozza, set out together—with their 
husbands’ blessings—to help the poor.
	 Frances fell ill for a time, but this apparently only deepened her commitment 

to the suffering people she met. The years passed, and Frances gave birth to two sons and a daughter. With the new 
responsibilities of family life, the young mother turned her attention more to the needs of her own household.
	 The family flourished under Frances’ care, but within a few years a great plague began to sweep across Italy. It struck 
Rome with devastating cruelty and left Frances’ second son dead. In an effort to help alleviate some of the suffering, 
Frances used all her money and sold her possessions to buy whatever the sick might possibly need. When all the 
resources had been exhausted, Frances and Vannozza went door to door begging. Later, Frances’ daughter died, and 
the saint opened a section of her house as a hospital.
	 Saint Frances of Rome became more and more convinced that this way of life was so necessary for the world, and 
it was not long before she requested and was given permission to found a society of women bound by no vows. They 
simply offered themselves to God and to the service of the poor. Once the society was established, Frances chose not to 
live at the community residence, but rather at home with her husband. She did this for seven years, until her husband 
passed away, and then came to live the remainder of her life with the society—serving the poorest of the poor.

9 MARCA– ŚWIĘTA FRANCISZKA RZYMSKA 
  Życie Franciszki łączyło w sobie aspekty życia świeckiego i religijnego. Jako oddana i kochająca żona pragnęła 
prowadzić życie pełne modlitwy i służby, dlatego zorganizowała grupę kobiet, które zajmowały się potrzebami ubogich 
mieszkańców Rzymu. Urodzona w zamożnej rodzinie święta Franciszka Rzymska już w młodości czuła pociąg do 
życia zakonnego. Jednak jej rodzice sprzeciwili się temu i za jej męża wybrano młodego szlachcica. Gdy Franciszka 
poznała swoich nowych krewnych, szybko odkryła, że żona brata jej męża również pragnęła poświęcić swoje życie 
służbie i modlitwie. Frances i Vannozza postanowiły więc wspólnie – za zgodą swoich mężów – pomagać ubogim.
	 Franciszka zachorowała na jakiś czas, ale najwyraźniej tylko pogłębiło to jej zaangażowanie w pomoc cierpiącym 
ludziom, których spotykała. Mijały lata, a Franciszka urodziła dwóch synów i córkę. Z nowymi obowiązkami związanymi 
z życiem rodzinnym młoda matka skupiła swoją uwagę bardziej na potrzebach własnego gospodarstwa domowego.
	 Rodzina prosperowała pod opieką Frances, ale w ciągu kilku lat wielka plaga zaczęła szerzyć się we Włoszech. 
Uderzyła w Rzym z niszczycielską okrutnością i spowodowała śmierć drugiego syna Frances. Aby złagodzić cierpienia, 
Frances wykorzystała wszystkie swoje pieniądze i sprzedała swój majątek, aby kupić wszystko, czego chorzy mogli 
potrzebować. Kiedy wszystkie zasoby zostały wyczerpane, Frances i Vannozza chodziły od drzwi do drzwi, prosząc o 
jałmużnę. Później zmarła córka Frances, a święta otworzyła część swojego domu jako szpital.
	 Święta Franciszka Rzymska była coraz bardziej przekonana, że taki sposób życia jest bardzo potrzebny światu, więc 
wkrótce poprosiła o pozwolenie na założenie zgromadzenia kobiet, które nie byłyby związane żadnymi ślubami. Po 
prostu oddawały się Bogu i służbie ubogim. Po utworzeniu zgromadzenia Franciszka postanowiła nie mieszkać w 
domu wspólnotowym, ale w domu wraz z mężem. Robiła to przez siedem lat, aż do śmierci męża, a następnie resztę 
życia spędziła w zgromadzeniu, służąc najbiedniejszym z biednych.

Source/Źródło: https://www.franciscanmedia.org

Friday, February 27		  Saint Gregory of 
Narek, Abbot and 					   
Doctor of the Church
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Mid-life Singles (mid-30s to 50s): 
Are you looking for a renewed sense of 

purpose & belonging? Register today for a 
life-changing REFLECT weekend retreat at 
the Carmelite Spiritual Center, in Darien, IL 

(in the southwestern suburbs), 

on April 17-19, 2026. 
Take a chance and get involved... 

you won't regret it!  

Visit www.ReflectRetreat.com, 
e-mail: reflect.chicagoland@gmail.com 

or call (630) 222-8303 for details.

Rekolekcje dla Singli w średnim wieku 
(od 30 do 50 lat)

THIRD WEEK OF LENT 
Nourishing Futures 

in Guatemala
In Guatemala, nutrition classes and savings 
programs give mothers and families 
better opportunities to improve their 
health, nutrition and financial well-being.  
Visit crsricebowl.org/week-3 to read how 
your support of CRS Rice Bowl is helping 

the Guatemala community thrive.
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COINS FOR CATECHISM – THANK YOU - One goal of our religious education program 
is to provide access to children whose families may not be able to afford tuition. 
If you could help support us in this goal, we ask that you please drop off change in a 
collection bottle set up at the door to the sacristy. 
Thank you for supporting the children of our parish religious education program.

POMOC DLA DZIECI Z PROGRAMÓW RELIGIJNYCH–DZIĘKUJEMY - Jednym z celów 
naszego programu edukacji religijnej jest zapewnienie dostępu do zajęć dzieciom, których 
rodzin może nie być stać na czesne. Jeżeli mogliby Państwo wesprzeć nas w tym celu, 
prosimy o wrzucanie drobnych pieniędzy do butelki ustawionej przy drzwiach do zakrystii. 
Dziękujemy za wsparcie dzieci objętych programem edukacji religijnej w naszej parafii.

Droga krzyżowa w Wielkim Poście
Codzienne rozważania Drogi krzyżowej zostały przygotowane przez siostry zakonne 
i księży posługujących wśród Polonii. Inspiracją do rozważań Męki Pańskiej są słowa 

Ewangelii przypadające na poszczególny dzień Wielkiego Postu.
Zachęcamy do zakupu książki z rozważaniami Drogi Krzyżowej. 

Można ją nabyć w zakrystii, w biurze parafialnym oraz u sióstr misjonarek w cenie $15.
Book "Walking in the footsteps of His love" - Way of the Cross during Lent

WIELKOPOSTNE SPOTKANIA DLA DZIECI 
– POLONIJNA OAZA DZIECI BOŻYCH
LENTEN MEETINGS FOR CHILDREN 
– POLISH OASIS OF THE CHILDREN OF GOD
Zapraszamy dzieci z klas 2, 3,4, 5 i 6 na spotkania 
W SOBOTY:  14, 21, 28 MARCA 
O GODZ. 8 RANO do biblioteki szkolnej.
Przez wspólną animacje, poznawanie Słowa Bożego, 
warsztaty, spędzany w grupie twórczo czas – będziemy 
poznawać Dobrego Boga Ojca i dziękować za dar zbawienia.
Więcej informacji u s. Anny Strycharz
Tel. 773 934 7593

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH - FAMILY MASS 
We invite all children and their parents to celebrate 

our monthly Family Mass on 
Sunday, March 15, 2026, at 9am in the church 

Following Mass, please join us for a reception in Kernaghan Hall

MSZA RODZINNA
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WINNER
WINNER
WINNER
WINNER
WINNER

SR
B 

VIP
RAFFLE WINNERS 

$500 - Joyce Kosinski

$250 - David Spagnola

$100 - Gloria Paglini
$50 - Jarvis

$25 - Nelson

$25 - Salgado

$25 - Kerr

$25 - Slagter

CONGRATULATIONS 
TO THE FOLLOWING WINNERS
FROM OUR FEBRUARY 27, 2026

DRAWING...

NEXT DRAWING ON MARCH 27, 2026 - GET YOUR
TICKETS IN THE SRB SCHOOL OFFICE OR RECTORY!
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek 	 Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk 	 Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk 	 Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue 	 Resident
Rev. Stephen Opoku   	 Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz 	 Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. David Reyes	 Dcn. Couple (312) 343 5553
Mrs. Malgorzata Benbenek 	 Pastoral Associate, 773-545-8581  ext. 19
Mr. Martin Bracco 	 Director of Operations
	 (773) 777 2666 x 204
Mr. Eli Argamaso	 Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz 	 Director of Faith Formation - Ext. 40
Mr. Viktor Szumlanski	 Organist - (312) 856 3685
Mr. Julian Czysz	 Organist - (309) 489 7888
Mrs. Grace Bajan 	 Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy 	 Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska 	 Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly 	 Secretary - Rectory@srb-chicago.org
	 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek 	 Secretary - stcrectory@gmail.com
	 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk 	 Maintenance (312) 972-1665
Mr. Patrick Pfaller 	 Maintenance
Mr. Józef Kluk 	 Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545 8581 ext. 0
Monday & Thursday/Poniedziałek i Czwartek
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm 
(lunch from 12:00pm - 1:00pm)
W ŚRODĘ I PIĄTEK PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA 
PARAFIALNEGO KOŚCIOŁA ŚW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

AT A GLANCE 
WEEKLY CALENDAR
Monday, MARCH 9, 2026

11:00am Young at Heart Meeting
3:00pm BSA Den Meeting
6:00pm BSA Den Meeting
6:30am English Lenten Mission at StC
7:00pm BSA Troop Meeting
8:00pm Scout Committee Mtg
Tuesday, MARCH 10, 2026

5:30pm Girl Scout Mtg
5:30pm Wicherki Mtg
6:30pm English Lenten Mission StR
7:00pm Faith Formation Mtg - StR
7:00pm Sports Board Mtg
8:00pm Pol Lectors Mtg
Wednesday, MARCH 11, 2026

6:30pm English Lenten Mission StR
6:30pm Prayer Gr. Mtg
7:00pm SPRED II Prep
7:00pm 1st Communion Parent Mtg - StC
Thursday, MARCH 12, 2026

6:00pm Lednica Mtg
6:15pm SPRED I
7:00pm Sacramental Parent Mtg - StC
Friday, MARCH 13, 2026

9:00am Stations of the Cross - StR
2:15pm Stations of the Cross - StR
2:15pm Stations of the Cross - SCS
5:00pm Pol Religious Class
6:00pm Pol M.M. Kolbe School Classes
Saturday, MARCH 14, 2026

9:00am Pol Religious Class
10:00am Pol M.M. Kolbe School Classes
10:00am BSA Clothing Drive 
Sunday, MARCH 15, 2026

9:00am Family Mass - StR
After Mass Coffee and ...
9:00am O.C.I.A. Meeting
12:30pm Polonia Klub Mass & Meeting

Beginning of the Polish Mission 

StR Saint Robert Bellermine Church
StC Saint Constance Church
SCS St. Constance School 
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ELECTRONIC GIVING | DONACJA ELEKTRONICZNA
You can also scan the QR code provided here.			 
Możesz także zeskanować Kod QR podany tutaj.

SUNDAY MASSES
MARCH 15, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
5:00pm Fr. F. Florczyk Pat 

Zyburt
Kathleen Fergus
Jim Ryan
Linda Sandoval

9:00am Fr. R. Lojek Students Family Mass
Marilyn Skowron

Kathy Ernst
Jane Hearrin
Dcn David Reyes

12:00pm Fr. S. Donahue Charles 
Bell

Erin Bastian
Patrick Mullane
Edward Stecker

ST. CONSTANCE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
7:30am Fr. F. Florczyk C. Schiltz

Sr. Perpetua
A. Sanders

9:00am Fr. P. Zajac C. Kowalski
T. Surzynski

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

10:30am Fr. F. Florczyk H. Odish
P. Pomykalski

G. Peczkis
J. Torres

12:30pm Fr. P. Zajac Klub 
Polonia

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

7:00pm Fr. P. Zajac A. Zalewski
J. Gladysz

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

OFFERTORY COLLECTIONS 
FEBRUARY 22, 2026

SUNDAY – $12,809.50
GIVE CENTRAL – $2,352.00

ST. ANTHONY – $84.67
MAINTENANCE - $3,901.80

ASH WEDNESDAY - $6,126.63
ADDITIONAL DONATIONS – $3,673.48

(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL – $28,948.08
Thank you for Your Generosity! Bóg zapłać za Waszą hojność!

 TODAY’S 2ND COLLECTION - EASTERN EURORE
DZISIEJSZA  2-GA SKŁADKA -  EUROPA WSCHODNIA

It’s official! The Disciple Maker Index (DMI) Survey is a 
great way to reflect on your own spiritual growth while 
helping our parish plan for the future.

Please help by completing the short, 10-15 minute survey as soon 
as possible. Visit catholicleaders.org/chicagodmi or scan the 
code below.

There are also opportunities to complete the survey after daily 
and Sunday Mass. You can obtain a paper copy in the narthex or 
parish office.

The survey is available from Ash Wednesday, February 18 to 
March 29 and will ask you to consider your spiritual growth 
and provide feedback on our parish’s efforts to help you grow. 
All responses are anonymous and the parish will only receive 
information about the community as a whole. 

We will receive the results this spring/summer at which time we will 
share what we have learned with the entire parish.

Don’t miss this opportunity to be heard.

Thank you for helping our parish!

SHARE YOUR VOICE
SUPPORT OUR PARISH


